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a = cm.  �0   
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h = cm. 180
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. 

18
0

In dotazione con M1 

Supplied with M1

Suministrado con M1

Fourni avec M1

MADE IN MONALDI
ITALY

CAT. 2011 PAG 6

12,5 cm

4 cm
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12 20 10 10 32

cm
. 

18
0

In dotazione con M2 
Supplied with M2
Suministrado con M2
Fourni avec M2

MADE IN MONALDI
ITALY

c
ha

a = cm.  �0   
c = cm. 100 
h = cm. 180

CAT. 2011 PAG 7

12,5 cm

4 cm

12 20 11 00 16

  second  

OPTIONAL

10 60 30 10 01

SECOND

OPTIONAL
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+
12 20 10 10 76

Carrello M22 

Trolley M22

Carro M22

Chariot M22

MADE IN MONALDI
ITALY

kit M21, pannello, 
kit ganci, porta rotolo

M21 KIT, panel, hooks,
paper holder

Kit M21, panel, ganchos, 
portarrollo 

Kit M21, panneau, crochets, 
porte-papier

cm. 98 cm. 50

cm
. 

85
cm

. 
14

4

12,5 cm

4 cm
12 20 10 10 87

OPTIONAL

10 60 30 10 01
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cm
  

�0

cm  100

10,� x 10,� x h �,�

13 x 13 x h 7,�

1

+3

+2

+4

12 21 �0 10 28

12 21 �0 10 31

12 21 �0 10 29

12 21 �0 10 32

ø 0,8

12 21 �0 10 21

ø 1,�

12 21 �0 10 34

12 21 �0 10 12

12 21 �0 10 20

12 21 �0 10 36

12 21 �0 10 37

12 21 �0 10 38

ø 3   cm h 7,�  

12 21 �0 10 3�

cm. 9,�  x  6,4  x  h 3,�
 
.

12 21 �0 10 40

12 20 30 10 01

12 20 30 10 02

CAT 2011 PAG 9

MADE IN MONALDI
ITALY

Gancio in plastica

Plastic Hook

Gancho de plastico

Crochet en plastiquecm. 4

cm. 3,�

cm. 3,7

cm. 3,�

cm. �,�

cm. 10

cm. 1�

cm. 20

cm. 2,�

cm. �

Gancio in acciaio

Stainless steel Hook

Gancho de acero

Crochet en acier

Gancio in nylon

Nylon Hook

Gancho de nylon

Crochet en nylon
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a = cm.   72   
h = cm. 180   
c = cm.  80 c

ha

cm. 72
cm

. 80

cm
. 

18
0

cod. 12 20 10 10 07

MADE IN MONALDI
ITALY

CAT. 2011 PAG 22

CARRO PARA PIEZAS 
DESMONTADAS DEL COCHE
Suministrado con: carro, estante 
cm 72x80, correa de seguridad 
cm 72. Capacidad: 600 kilos.

CHARIOT POUR PIÈCES 
DÉMONTÉES DE LA VOITURE
Fourni avec : chariot, étagère 
72x80 cm, courroie de sécurité 
cm 72. Charge : 600 kg

CARRELLO SMONTAuTO 
Dotazione: carrello, ripiano cm. 
72 x 80,  cinghia di sicurezza cm. 
72. Portata 600 Kg.

TRANSPORT TROLLEY FOR 
DISMANTLED CAR PARTS
Supplied equipment: trolley, 
72x80 cm shelf, 72-cm safety 
strap. Load capacity: 600 kg

Cammina sul grigliato

Easy to move on grids

Puede moverse sobre el enrejado

Il peut bouger sur le caillebotis

10 cm. 4 cm.
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a = cm. 120   
h = cm. 180   
c = cm.  80 c

ha

cm. 120 cm
. 80

cm
. 

18
0

cod. 12 20 10 10 02

MADE IN MONALDI
ITALY

CAT. 2011 PAG 22

Cammina sul grigliato

Easy to move on grids

Puede moverse sobre el enrejado

Il peut bouger sur le caillebotis

CARRO PARA PIEZAS 
DESMONTADAS DEL COCHE
Suministrado con: carro, estante 
cm 120x80, correa de seguridad 
cm 120. Capacidad: 600 kilos.

CHARIOT POUR PIÈCES 
DÉMONTÉES DE LA VOITURE
Fourni avec : chariot, étagère 
120x80 cm, courroie de sécurité 
cm 120. Charge : 600 kg

CARRELLO SMONTAuTO 
Dotazione: carrello, ripiano cm. 
120 x 80,  cinghia di sicurezza 
cm. 120. Portata 600 Kg.

TRANSPORT TROLLEY FOR 
DISMANTLED CAR PARTS
Supplied equipment: trolley, 
120x80 cm shelf, 120-cm safety 
strap. Load capacity: 600 kg

12,5
4 cm
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cm 72

A= cm 4,6
B= cm 16 

A= cm 3 
B= cm 8 

BA

B

A

cm 120

Acciaio inox ø 6

Stainless steel, ø 6

Acero inoxidable ø 6

Acier inoxydable, ø 6

Acciaio inox ø 3,8

Stainless steel, ø 3,8

Acero inoxidable ø 3,8

Acier inoxydable, ø 3,8

cm 80
cm 60

cm
 4

6

Contenitore nero 180 lt.

Container, black 180 lt.

Contendor nigro 180 lt.

Récipient, noir 180 lt

Cinghia extra

Extra strap 

Correa extra

Courroie extra

Ripiano extra

Extra shelf 

Estante extra

Étagère extra

12 20 11 00 23

11 20 10 �0 06 11 20 10 �0 08

Ripiano extra

Extra shelf 

Estante extra

Étagère extra

12 20 11 00 22

12 21 �0 10 67 12 21 �0 10 68 

12 20 30 10 12

Cinghia extra

Extra strap 

Extra cinturon

Extra ceinture

cm 80

cm
 120

cm 72

cm
 80
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cm min 70 ... max 120

Kit n. 2 prolunghe porta cofani. 

Set n. 2 extensions for car bonnets holding.

Kit de 2 extensiones para soportes de capos

Kit de 2 extensions aux supports pour capots

12 20 11 00 30

m 2,�

Carico max 120 Kg.

Max load capacity 120 Kg.

Capacidad máxima 120 kg

Charge maximale 120 kg

11 20 10 �0 07

MADE IN MONALDI
ITALY
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�0 cm

Ø int. 3� mm
Ø est. 60 mm

m 2

19
4 

cm

�0 cm

100 cm

�0
 c

m

optional

MADE IN MONALDI
ITALY

Braccio �0 cm.  

Arm �0 cm

Brazo 50 cm.

Bras 50 cm. 

Protezione in gomma

Rubber protection

Proteccion de goma

Protection en caoutchouc

Supporto da muro per paraurti. In dotazione: n. 8 bracci da �0 cm e n. 2 tubi in gomma da mt 2

Wall support for bumpers. Equipped with 8 arms (50 cm each) and 2 rubber protections (2 m each).

Soporte de pared para parachoques. Suministrado con 8 brazos �0 cm, 2 protecciones de goma 2 m.

Support mural pour pare-chocs. Fourni avec 8 bras de 50 cm, 2 protections en caoutchouc.

cod. 10 93 00 10 39 

10 93 03 00 02 10 93 03 00 11

RICAMBI           SPARE PARTS
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100 cm

19
4 

cm

100 cm

100 cm

�0
 c

m

o
p
t
i
o
n
a
l

Braccio 100 cm.  

Arm 100 cm

Brazo 100 cm.

Bras 100 cm. 

Supporto a muro per parabrezza. Dotazione: n. 8 bracci da 100 cm, n. 4 tubi in gomma mt 2

Wall bracket for windscreens. Equipped with 8 arms (100 cm each) 2 rubber protections (2 m each).

Soporte de pared para parabrisas. Suministrado con 8 brazos 100 cm, 4 protecciones de goma de 2 m.

Support mural pour pare-brise. Fourni avec 8 bras 100 cm, 4 protections en caoutchouc de 2 m.

m 2

Protezione in gomma

Rubber protection

Proteccion de goma

Protection en caoutchouc

10 93 03 00 02 10 93 03 00 12

MADE IN MONALDI
ITALY

cod. 10 93 00 10 40

RICAMBI           SPARE PARTS

Ø int. 3� mm
Ø est. 60 mm



1�

72 cm.

20
 c

m
.

RICAMBI - SPARE PARTS - RECAMBIO - PIECES DE RECHANGE

cod. 30 66 9� 00 01

40 cm14
 c

m
.

cod. 30 66 9� 00 07

cod. 30 66 9� 00 0� cod. 30 66 9� 00 06

noStRoiMpoRt

M8

M8
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MADE IN MONALDI
ITALY

CAT. 2011 PAG. 18

Carrello M30 per paraurti, 
cofani e portiere

M30 trolley for bumpers, 
car bonnets and doors 

Carro M30 para parachoques, 
capos y puertas

Chariot M30 pour pare-chocs, 
capots et portières

12 20 90 10 22

c
ha

a
c
h

= 
=
=

146
72

136

cm
cm
cm

61
 c

m

18 cm

4 c
m
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MADE IN MONALDI
ITALY

10 93 00 10 19

cm 100
cm

 1
2�

Ø 28 mm

Cavalletto a doppia “X” con catena. 
Altezza regolabile

Double “X” shaped stand with chain. 
Adjustable height

Caballete en doble X con cadena
Regulable en altura

Tréteau à double X avec chaîne 
Réglable en hauteur

Ø  int.  22 mm 
 
Ø  est. �0 mm  

m 2

10 93 03 00 01

RICAMBIO

REPLACEMENT 

RECAMBIO

PIÈCE DE RECHANGE

CAT. 2011 PAG. 14

m 2

included
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m 2

MADE IN MONALDI
ITALY

cm 100

cm
 1

2�

10 93 00 10 20

10 93 03 00 01

Ø 28 mm

Cavalletto a doppia “X” con ripiano. 
Altezza regolabile in 3 posizioni

Double X-shaped stand with shelf 
3-position adjustable height

Caballete en doble X con estante
Regulable en altura en 3 posiciones

Tréteau à double X avec étagère 
Réglable en hauteur sur 3 positions

RICAMBIO

REPLACEMENT 

RECAMBIO

PIÈCE DE RECHANGE

CAT. 2011 PAG. 1�

included
m 2

Ø  int.  22 mm 
 
Ø  est. �0 mm  
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MADE IN MONALDI
ITALY

conf. da 2 pz    
2-piece package

61 cm

12
8 

cm

68
 c

m

MADE IN MONALDI
ITALY

10 93 03 00 04

10 93 00 10 12

CAT. 2011 PAG. 12

KIT OPTIONAL    

Supporti per paraurti 

Bumpers supports

Soporte para parachoques 

Support pour pare-chocs

Cavalletto a “X”. Altezza regolabile.

“X”-shaped stand. Adjustable height. 

Caballete en X, regulable en altura

Tréteau à X, réglable en hauteur

m 2

Ø  int. 3� / est. 60 mm   included

RICAMBIO
REPLACEMENT 
RECAMBIO
PIÈCE DE RECHANGE

30 66 9� 00 04

Ø 40 mm
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13
� 

cm

19 cm

�8 cm

78
 c

m

m 2

Ø  int. 3� est. 60 mm   10 93 03 00 02

CAT. 2011 PAG. 13

13� cm

Ø 40 mm
m 2

MADE IN MONALDI
ITALY

Cavalletto “X” estensibile

Extensible“X”-shaped stand.

Caballete extensible en X

Tréteau extensible à X

10 93 00 10 43

RICAMBIO

REPLACEMENT 

RECAMBIO

PIÈCE DE RECHANGE

included

12 20 11 00 3212 20 11 00 31

OPTIONAL

12,� 4
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360°

360°

360°

min 45 - max 72 cm  

360°

m
in

 7
0 

- 
m

ax
 1

20
 c

m
  

42
 c

m
  

60 cm  

36 cm

MADE IN MONALDI
ITALY

c
ha

a
c
h

= 
=
=

�1
130
�1

cm
cm
cm

kg �

12 20 90 10 17

Packing dimensions
cm 69 x 61 x 8 b 

h

a

Supporto M33 per parafanghi e parti auto
M33 holder for car parts and mudguards
Soporte M33 para las defensas y piezas de automóviles
M33 Support pour les ailes et les pièces automobiles

   

   
     OPTIONAL

30 66 9� 00 04



22
19

 cm

CAT. 2011 PAG. 17

Cavalletto estensibile per verniciatura con 4 bracci
Extensible 4-arm stand for paintwork
Caballete extensible para barnizar, con 4 brazos
Tréteau extensible pour peinture à 4 bras

�9 cm

max 13� cm

m
ax

 1
3�

 c
m

MADE IN MONALDI
ITALY

optional pag 20

10 93 00 10 44
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82
 c

m

m
ax

 1
2�

 c
m

19 cm

7� cm

MADE IN MONALDI
ITALY

12 20 10 10 83

CAT. 2011 PAG. 10

10 93 03 00 21

Carrello multiuso estensibile mod. 270 

Extendible multipurpose trolley mod. 270. 

Carro extensible multiuso modelo 270

Chariot extensible multi-usages modèle 270

RICAMBIO

REPLACEMENT 

RECAMBIO

PIÈCE DE RECHANGE

76 cm

max 122 cm

12,5 cm

4 cm

8 cm

� cm
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OPEN

c
ha

a
c
h
h

= 
=
=
=

90  
84

118
180

cm
cm
cm
cm

min
max

CLOSED
a
c
h

= 
=
=

20  
84

120

cm
cm
cm

Packing dimensions
cm 120 x 91 x h 20 b 

h

a

kg 30

Scala autobloccante 
- apertura e chiusura rapidissime 
- protezioni in gomma su parte anteriore
- pedane antiscivolo
- rientro automatico della ruota 
  pivottante

Self-blocking ladder
- fast opening and closure
- rubber protections on the 
  frontal parts
- non-slip steps
- automatic return of the 
  pivotting wheel 

MADE IN MONALDI
ITALY12 21 �0 10 02



2�

Supporto per aerografo

Spraygun stand

Soporte para aerografo

Support pour aérographe

MADE IN MONALDI
ITALY

10 90 11 01 13

MADE IN MONALDI
ITALY

Kit 3 supporti per aerografo

Kit 3 spraygun holders

Kit 3 soportes para aerografo 

Kit 3 supports pour aérographe

10 90 11 01 16

CAT. 2011 PAG. 32
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Supporto per aerografo con base

Spray gun holder with base

Soporte para aerógrafo con base

Support pour aérographe avec base

10 90 11 01 1�

Ø 
cm.�,�   

Kit 2 calamite per porta aerografo

Kit 2 magnets for spraygun holder

Kit 2 imanes para soporte del aerógrafo

Kit 2 aimants pour support à l’aérographe

MADE IN MONALDI
ITALY

MADE IN MONALDI
ITALY

kg 12 + 12

kg 28 + 28
10 90 11 00 10

CAT. 2011 PAG. 32

10 90 11 00 13 
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12 21 �0 10 �0

Mensola per chiavi e cacciaviti

Shelf for keys and screwdrivers

Estante para llaves y destornilladores

Étagère pour clés et tournevis

Mensola per bombole spray e silicone

Spray and silicon bottle holder shelf

Estante para aerosol y silicona

Étagère pour bombes et silicone

CAT. 2011 PAG. 31

MADE IN MONALDI
ITALY

MADE IN MONALDI
ITALY

10 93 00 10 08

Supporto macchinette

Machine support

Soporte para máquinas

Soutien aux machines

10 60 30 10 01
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MADE IN MONALDI
ITALY

10 93 00 10 03

+

Support

KIT 2 Calamite / Magnetic 
Magnetizado / Aimantée

10 20 43 00 03

10 90 11 00 10

Supporto per tubo aria compressa

Compressed air hose bracket

Soporte para manguera de aire comprimido

Support pour tuyau à air comprimé

Distributore per carta abrasiva

Sandpaper holder/dispenser

Distribuidor para papel de lija

Distributeur de papier abrasif

MADE IN MONALDI
ITALY

CAT. 2011 PAG. 31

Ø 
cm.�,�   

kg 28 + 28
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cod. 10 93 03 00 16 cod. 10 93 03 00 1�

cm 10,�
cm 33

cm 33

cm 10
++

MADE IN MONALDI
ITALY

kg 12 + 12

10 90 11 01 17

10 90 11 00 10
Supporto da parete

Wall bracket

Soporte de pared

Support mural

10 90 11 00 13

Kit 2 magneti, capacità kg 28+28

2-magnet set, magnetic capacity 28+28 kg

Kit 2 imanes, capacidad magnética 28+28 kg

Kit 2 aimants, capacité magnétique 28+28 kg

kg 28 + 28
Ø 
cm.�,�   

++
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cm 1�,�
cm 33

cm 10,�
cm 33

cm 33

cm 10

cm 33

cm 17,�

MADE IN MONALDI
ITALY

cm
 7

0
cm �9

Braccio con pinza

Arm with plier

Brazo con tenaza

Bras avec pince

Supporto mod. “Manina” completo di un braccio 
con pinza cm 10,� e 1 braccio con pinza cm 10

“Handy” bracket equipped with 1 arm with 10,5-cm 
pliers and 1 arm with 10-cm pliers

Soporte modelo “Manita” con 1 brazo con tenaza cm 10,5 e 1 brazo con tenaza cm 10

Support modèle « Menotte» avec 1 bras con pince de cm 10,5 et 1 bras avec pince de cm 10

10 93 03 00 16  

10 93 03 00 17 10 93 03 00 14

10 93 03 00 1�

Braccio con pinza

Arm with plier

Brazo con tenaza

Bras avec pince

Braccio con pinza

Arm with plier

Brazo con tenaza

Bras avec pince

Braccio con pinza

Arm with plier

Brazo con tenaza

Bras avec pince

10 93 00 10 42

Kit

Kit

Kit
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10 93 00 10 4�

MADE IN MONALDI
ITALY

Supporto girevole

Revolving stand

Soporte giratorio

Support tournant

m
in

 c
m

 6
3 

- 
 m

ax
 c

m
 1

08

cm �9

cm �9
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10 93 00 10 2�

MADE IN MONALDI
ITALY

Cavalletto per svuotamento 
fusti diluente con tubo di pe-
scaggio e rubinetto 

Stand for thinner’s emptying 
drum with suction hose and tap

Soporte de vaciado para tambo-
res de diluente con manguera y 
grifo

Support de vidage pour fûts de 
diluant avec tuyau d’aspiration 
et robinet

Tubo pescaggio con rubinetto 

Curved suction hose with tap

Tubo de aspiración con grifo

Tuyau d’aspiration avec robinet

Ricambio

Replacement

Recambio

Pièce de rechange

10 93 00 10 18
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MADE IN MONALDI
ITALY11 14 00 10 32

Supporto blocca cofani e portelloni di tutte le autovetture. Gli attacchi automatici sono 
predisposti per agganciarsi e sganciarsi immediatamente nella serratura dei veicoli

Blocking support for bonnets and doors of all car models. The automatic joints are designed to 
lock and unlock the vehicle immediately.

Soporte para bloquear capos y puertas de todos los coches. Las conexiones automáticas 
están predispuestas para engancharse y desengancharse inmediatamente de la cerradura del 
vehículo. 

Support pour bloquer bonnets et portières de toutes les voitures. Les attaques automatiques 
sont conçus pour s’accrocher et se décrocher aisément de la serrure du véhicule

 min. cm 61  -  max m 1,3
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m
in

 c
m

 8
3 

 -
  
m

ax
 c

m
 1

44

cm 30

Supporto mod. Ometto appendi tutto 
con 2 bracci  da cm 30 e 2 attacchi

“Manny” multipurpose hanger with 
2 arms (20 cm each) and 2 joints

Soporte multiuso mod. “Hombrecito” 
con 2 brazos de 30 cm y 2 ataques

Support multi-usages mod. « Petit 
homme » avec 2 bras de 30 cm et 2 
attaques

10 93 00 10 46

MADE IN MONALDI
ITALY
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c
ha
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h
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141  
�0
60

cm
cm
cm

c
ha

a
c
h

= 
=
=

101  
43
44

cm
cm
cm

MADE IN MONALDI
ITALY

12 21 �0 10 61

12 21 �0 10 62

CAT. 2011 PAG. 26 

Pedana grande, robusta e stabile, antiscivolo.

Large work platform: sturdy, stable, non-slip

Plataforma de trabajo grande, robusta y estable, antideslizante

Marchepied plate-forme grand, robuste et stable, antidérapant

Pedana piccola, robusta e stabile, antiscivolo.

Small work platform: sturdy, stable, non-slip

Plataforma de trabajo pequeña, robusta y estable, antideslizante

Marchepied plate-forme petit, robuste et stable, antidérapant
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cm 3�
cm

 2�

h - cm
max 6�
min 48

MADE IN MONALDI
ITALY

12 21 �0 10 6�

Sgabello con seduta imbotti-
ta, altezza regolabile in � posi-
zioni. 

Work stool with stuffed seat, 5-
position adjustable height

TTaburete con asiento rellenado, 
regulable en altura en � posicio-
nes

Tabouret avec assise rembour-
rée, réglable en hauteur sur 5 
positions

CAT. 2011 PAG. 90
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c
ha

a
c
h

= 
=
=

136
60
34

cm
cm
cm

MADE IN MONALDI
ITALY

12 20 10 10 69

12 20 10 10 79

Carico max 800 kg. per lo spostamento di autovetture 
senza meccanica anteriore o posteriore; con freno.

800 kg maximum load capacity for moving vehicles 
without front or rear mechanics; equipped with brake.

Carga máxima de 800 kg para el desplazamiento de 
vehículos sin mecánica anterior o posterior; con freno.

Charge maximale de 800 kg pour le déplacement de 
véhicules sans mécanisme antérieur ou postérieur; 
avec frein.

Packing dimensions
cm 47 x 1�0 x h 13b 

h

a

kg 27

34
 c

m

136 cm

109 cm

ø cm. 20

33
 c

m

6� cm

�,� cm
10 cm

4 cm

Culla, portata max 900 kg.

Cradle, maximum load capacity 900 kg

Carrito dolly, capacidad máxima 900 kg 

Wagen, maximale Verladung 900 kg

Chariot de déplacement, charge maximale 900 kg

Packing dimensions
cm 66 x 3� x 16b 

h

a

kg 10

cm. �
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17 02 90 10 27

MADE FOR MONALDI
ITALY

Pellicola di alluminio per proteggere dalla 
saldatura e molatura. Protegge anche le parti 
esterne in plastica durante l’esposizione al calo-
re dei raggi infrarossi.
Dati tecnici: 
› strato di alluminio con film plastico 
  autoestinguente
› spessore totale 0,2 mm 
› spessore strato alluminio 60 µ
› carico di rottura > 26 N/cm 
› allungamento a rottura > �%

Protective aluminium foil for welding and grin-
ding operations. It also protects the external 
plastic parts during exposure to infrared heat. 
Technical data: 
› Aluminium layer with self-extinguishing pla-
stic film 
› Total thickness: 0.2 mm 
› Aluminium layer thickness: 60 μ
› Tensile strength > 26 N/cm 
› Elongation at break > 5%

Película de protección de aluminio para solda-
dura y amoladura. Protege también las partes 
externas de plástico durante la exposición a 
calor infrarrojo.
Datos técnicos: 
› capa de aluminio con lámina de plástico au-
toextinguible 
› espesor total de 0,2 mm 
› espesor de la capa de aluminio de 60 μ 
› tensión de rotura > 26 N/cm 
› alargamiento a rotura > �%

Feuille d’aluminium pour la protection des 
opérations de soudage et meulage. Elle protè-
ge également les parties externes en plastique 
lors de l’exposition à la chaleur infrarouge. 
Données techniques: 
› Couche d’aluminium avec film plastique au-
toextinguible 
› Épaisseur totale de 0,2 mm 
› Épaisseur de la couche d’aluminium de 60 μ
› Résistance à la traction > 26 N/cm 
› Allongement à la rupture > 5%

L  = m 10

H
  

m
 0

,6
0
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H
 m

 2
,3

0

L = m 100

180°C

17 02 90 10 44

MADE FOR MONALDI
ITALY

Pellicola trasparente resistente alle alte tempera-
ture per la protezione dei pannelli radianti 

Transparent protective film for radiant panels, resistant 
to high temperatures

Película transparente resistente a las altas temperaturas 
para la protección de los paneles radiantes

Film transparent résistant aux hautes températures 
pour la protection des panneaux rayonnants
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Striscia magnetica

Magnetic strip
Banda magnética 

Bande magnétique

Spessore mm. 2,0

Thickness mm. 2,0

Espesor mm. 2,0

Epaisseur mm. 2,0

Spessore mm. 3,0

Thickness mm. 3,0

Espesor mm. 3,0

Epaisseur mm. 3,0

MADE FOR MONALDI
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Pellicola 
trasparente
adesiva 

Transparent 
adhesive sheet

Lámina adhesiva 
transparente 

Feuille adhésif 
transparent
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Telo adesivo espanso in polietilene, per por-
tiere auto. Resistente all’acqua, all’umidità e alle 
polveri, garantisce un ancoraggio perfetto a tutti 
i fili volanti eliminando  fastidiosi rumori. Tenere 
i rotoli in luoghi freschi e non esporre ai raggi 
solari

Adhesive polyethylene foam sheet for car doors. 
Resistant to water, moisture and dust, it provi-
des a perfect anchorage point for all loose wires, 
eliminating annoying noises. Keep the rolls in a 
cool place and do not expose to direct sunlight.

Lámina adhesiva de espuma de polietileno para 
las puertas del coche. Resistente al agua, la hu-
medad y el polvo, garantiza un anclaje perfecto 
para todos los cables sueltos, eliminando ruidos 
molestos. Mantengan los rollos en un lugar fre-
sco y no los expongan a la luz solar directa.

Feuille adhésive en mousse de polyéthylène 
pour les portières de voiture. Résistant à l’eau, à 
l’humidité et à la poussière, elle fournit un point 
d’ancrage idéal pour tous les câbles lâches, éli-
minant les bruits gênants. Garder les rouleaux 
dans un endroit frais et ne pas les exposer à la 
lumière directe.

L  = m 10

H
 m

 0
,6

0
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Dispenser per pellicola protettiva per coprivolante

Protective film dispenser for steering wheel

Dispensador de película protectora para volante

Distributeur de film de protection pour volant

Pellicola protettiva per coprivolante

Protective film for steering wheel

Película protectora para volante

Film de protection pour volant

Tappetino di protezione cm 44 x ��. Confezione da 2�0 pezzi

Protective mat 44 x 55 cm, 250-piece package

Estera de protección 44 x �� cm, paquete de 2�0 piezas

Tapis de protection 44 x 55 cm, paquet de 250 pièces

MADE FOR MONALDI
ITALY

17 02 90 10 13

Personalizzabili su richiesta

Customized on request

Personalizados a pedido

Personnalisés sur demande
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Bobina coprisedile da 12� strappi 3� µ

Seat covers 125-rip bobbin, 35 μ each

Bobina de fundas cubre asientos 125 piezas de 35 μ

Bobine de housses de siège en 125 déchirures de 35 μ

MADE FOR MONALDI
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MADE FOR MONALDI
ITALY

Supporto per bobina coprisedili

Seat cover bobbin holder

Soporte para bobina de fundas cubre 
asientos

Soutien pour bobine de housses de 
siège

kg xxc
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xx
xx
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PErSONALIzzABILI Su RICHIESTA

CuSTOMIzED ON REqUEST

PErSONALIzADO A PEDIDO

PErSONALISéS SUR DEMANDE

CON VOSTrO LOGO

WITH YOur LOGO

CON VuESTrO LOGO

AVEC VOTrE LOGO



4�

c
ha

a
c
h

= 
=
=

11
23
44

cm
cm
cm

c
ha

a
c
h

= 
=
=

30
40
3�

cm
cm
cm

c
ha

a
c
h

= 
=
=

�0
60

168

cm
cm
cm

10 93 00 10 17

2° braccio per lampada manuale
Second arm for hand lamp
Segundo brazo para la lámpara manual
Deuxième bras pour la lampe à main

11 90 13 00 02

Cavalletto con n. 1 braccio 
per lampada manuale

One-arm stand for hand lamp

Soporte con 1 brazo por la lám-
para manual

Support avec 1 bras pour la 
lampe à main

Lampada manuale a raggi infrarossi onde 
corte “gran luce”. Robusta e resistente, dota-
ta di bulbo in tungsteno, ideale per piccoli 
lavori. Dati tecnici: Area radiante totale cmq 
60 x 30; Potenza installata 1000 W; 4,� A - 
230 V - 1 Ph

“Great Light” infrared waves hand lamp. 
Sturdy and resistant, equipped with a tung-
sten bulb, it is ideal for small jobs. Technical 
data: total radiant surface 60 x 30 cm; instal-
led power 1000 W; 4.5 A – 230 V – 1 Ph

Lámpara manual a rayos infrarrojos “Gran 
Luz”. Robusta y resistente, equipada con 
un bulbo de tungsteno, ideal para trabajos 
pequeños. Datos técnicos: área radiante total 
60 x 30 cm²; potencia instalada 1000 W; 4,� 
A – 230 V – 1 Ph

Lampe à main aux rayons infrarouges « 
Grande Lumière ». Robuste et résistante, 
équipée d’une ampoule de tungstène, elle 
est idéale pour les petits travaux. Données 
techniques : surface rayonnante totale de 60 
x 30 cm²; puissance installée 1000 W; 4,5 A 
– 230 V – 1 Ph

11 90 10 30 02
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                             cONDiciONEs GENErALEs DE vENTA 
1 - Envíos: Los envíos se realizan por cuenta y riesgo del comprador. La misma será apoyada por mensajería requerida 
por el cliente o, en su ausencia, el mensajero más barato que ns. conocimiento, pero sin ningún ns. responsabilidad. 
El primer cliente en recibir la entrega de la mercancía por parte del transportista, se debe verificar que el envío está 
completo y en perfecto estado; en caso de retraso, pérdida o daño durante el transporte, cualquier acción relacionada 
contra el transportista debe ser hecha por el Director. 

2 - Entrega: plazos de entrega son aproximados. Cualquier retraso no tienen derecho a una indemnización por daños y 
perjuicios y el derecho a cancelar el pedido. Los pedidos también pueden ser procesados   en diferentes lotes. 

3 - Garantías: ns. productos tienen una garantía de la duración de 12 meses. Los inconvenientes determinados por el 
mal uso, negligencia o manipulación están excluidos de la cobertura, y no asumimos ninguna responsabilidad por los 
daños directos e indirectos. También se excluyen de la garantía todas las piezas sujetas a desgaste normal. El material 
enviado para su reparación debe ser enviado porte pagado ns. establecimiento. 

4 - Los pedidos: no aceptamos pedidos con cantidades inferiores a € 300,00 netos. Si se convierte en esencial para el 
cumplimiento de las órdenes se cobrará menos de € 300.00 neto € 10.00 por reembolso parcial de los gastos. Las ór-
denes serán recibidas por nosotros siempre con la condición de “sujeto a la aprobación de la casa.” 

5 - Pagos: Todas las quejas deben ser recibidas por el Monaldi Equipo Profesional srl dentro de 8 días. desde la recepción 
de mercancías. Los pagos deben efectuarse directamente a nuestra oficina en las condiciones pactadas. No aceptamos 
bajo ningún concepto o deducciones de redondeo. En el caso de morosidad en relación con las condiciones pactadas, el 
Monaldi Equipo Profesional srl Nos reservamos el derecho a cobrar intereses a los gastos de tasas e incidentales actua-
les, con efectos a partir del día siguiente a la demandada al pago. 

6 - Reembolsos: Los reembolsos de repuestos y accesorios, deben ser autorizados por escrito por nosotros. Amorti-
zación de los materiales devueltos, se descontará un 10% para cubrir los ns. gastos. Los productos devueltos deben 
enviarse ns FRANCO. planta y debe ser adecuadamente embalado y protegido. 

7 - Responsabilidad: Profesional Monaldi equipo srl está exento de toda responsabilidad por los accidentes que puedan 
ocurrir a las personas y las cosas, o por el uso de los equipos, por causa y en la dependencia de los mismos. 

8 - Sede social: Cualquier controversia o para la resolución de cualquier disputa, se reconoce la competencia exclusiva 
del Tribunal de Pesaro Judicial. 

9 - La descripción técnica y las imágenes que aparecen en este catálogo son indicativos y están sujetos a cambios sin 
previo aviso debido a los cambios tecnológicos o reelaboración de ajuste comercial.

                                 cOnDiTiOnS GÉnÉRaLES DE VEnTE 
1 - Livraisons: sont faites au risque de l’acheteur. Celle-ci sera pris en charge par messagerie requis par le client ou, en son 
absence, le courrier moins cher que ns. connaissances, mais sans ns. responsabilité. Le premier client à prendre livraison des 
marchandises par le transporteur, il doit vérifier que l’envoi est complet et en parfait état; en cas de retard, dommage ou perte 
pendant le transport, toute action apparentée contre le transporteur doit être faite par le directeur. 

2 - Livraison: délais sont approximatives. Les retards ne sont pas droit à une indemnisation pour les dommages et le droit 
d’annuler la commande. Les commandes peuvent également être traitées dans les différents lots. 

3 - Garanties: les produits sont garantis pour la durée de 12 mois. Les inconvénients déterminées par une mauvaise utilisation, 
de négligence ou manipulation sont exclus de la couverture, et nous n’assumons aucune responsabilité pour les dommages 
directs et indirects. Ils sont également exclues de la garantie toutes les pièces soumises à une usure normale. Le matériel 
envoyé pour la réparation doit être envoyé port payé ns. établissement. 

4 - commandes: nous n’acceptons pas les commandes avec des quantités inférieures à € 300,00 net. Si il devient essentiel à 
la réalisation de commandes de moins de € 300,00 net sera facturé 10,00 € par remboursement partiel de nos dépenses. Les 
commandes seront reçues par nous toujours avec la réserve “sous réserve de l’approbation de la maison.” 

5 - Paiements: toutes les réclamations doivent être reçues par le Monaldi Professional Team srl dans les 8 jours. de la récep-
tion des marchandises. Les paiements doivent être effectués directement à notre bureau dans les conditions convenues. nous 
n’acceptons pas, en aucune circonstance ou des déductions d’arrondi. Dans le cas de retard de paiement par rapport aux con-
ditions convenues, la Monaldi Professional Team srl nous nous réservons le droit de facturer des intérêts sur les frais de taux 
et accessoires actuels, avec effet à partir du jour suivant l’accusé de paiement. 

6 - Remboursements: Les remboursements de pièces de rechange et les accessoires doivent être autorisés par nous dans 
l’écriture. Rachat des articles retournés, sera déduit 10% pour couvrir les ns. dépenses. Les marchandises retournées doivent 
être envoyées ns FRAnCO. usine et doit être convenablement emballé et protégé. 

7 - Responsabilité: Monaldi équipe professionnelle srl est exonéré de toute responsabilité pour les accidents qui peuvent sur-
venir aux personnes et aux choses, ou par l’utilisation de l’équipement, de la cause et en fonction de celui-ci. 

8 - Siège social: Tout litige ou pour la résolution de tout litige, reconnaissant la compétence exclusive de la Cour de Pesaro 
judiciaire. 

9 - La description technique et les images présentées dans ce catalogue sont indicatifs et sont sujets à changement sans préa-
vis en raison technologique ou Restitution de l’ajustement commercial.



Condizioni generali di vendita
1 - Spedizioni: le spedizioni sono eseguite a rischio e pericolo del Committente. le stesse verranno appoggiate a cor-
riere prescritto dal cliente o, in mancanza di questo, al corriere più economico di ns. conoscenza, ma senza alcuna ns. 
responsabilità. il committente prima di prendere in consegna dal vettore la merce, dovrà controllare che la spedizione 
sia completa ed in perfetto stato; in caso di ritardo, avaria o perdita durante il trasporto, ogni relativa azione contro il 
vettore dovrà essere fatta dal Committente.

2 - ConSegna: i termini di consegna sono approssimativi. eventuali ritardi non costituiscono titolo di rivalsa per danno 
e diritto di annullamento dell’ordine. gli ordini possono essere evasi anche in diverse partite.

3 - garanzie: i ns. prodotti sono garantiti per la durata di 12 mesi. gli inconvenienti determinati dal cattivo impiego, 
incuria o manomissioni sono esclusi dalle garanzie, mentre si declina ogni responsabilità per danni diretti e indiretti. 
Sono pure escluse dalla garanzia tutte le parti soggette ad usura normale. il materiale inviatoci per la riparazione deve 
pervenire in porto franco ns. stabilimento.

4 - ordini: non si accettano ordini con importi inferiori a € 300,00 netti. Qualora diventasse indispensabile l’evasione 
di ordini inferiori a € 300,00 netti, verranno addebitati € 10,00 a titolo di rimborso parziale delle nostre spese. Gli ordini 
saranno da noi ricevuti sempre con la clausola “salvo approvazione della casa”.

5 - pagamenti: eventuali reclami devono pervenire alla monaldi professional team s.r.l. entro 8 gg. dal ricevimento 
della merce. i pagamenti devono essere effettuati direttamente alla nostra sede alle condizioni concordate. non si ac-
cettano in nessun caso trattenute o arrotondamenti. nel caso di ritardo di pagamento rispetto alle condizioni pattuite, 
la monaldi professional team s.r.l. si riserva il diritto di addebitare gli interessi al tasso corrente e le spese accessorie, 
con decorrenza dal giorno successivo a quello convenuto per il pagamento.

6 - reStituzioni: eventuali restituzioni di parti di ricambio ed accessori devono essere da noi autorizzate per iscritto. 
Dal rimborso dei materiali restituiti verrà dedotto un 10% a copertura delle ns. spese. La merce restituita dovrà essere 
spedita FranCo ns. stabilimento e dovrà essere adeguatamente imballata e protetta.

7 - reSponSabilità: la monaldi professional team s.r.l. è esonerata da ogni responsabilità ed obbligazione per inci-
denti che possono verificarsi a persone e cose, per o durante l’uso delle attrezzature, per causa e in dipendenza delle 
medesime.

8 - Sede legale: per ogni controversia o per la risoluzione di qualsiasi contestazione, si riconosce l’esclusiva compe-
tenza del Foro giudiziario di pesaro.

9 - le descrizioni tecniche e le immagini riportate sul presente catalogo sono indicative e senza preavviso potranno 
subire variazioni causate da innovamento tecnologico o da adeguamenti commerciali.

General Conditions of sale
1 - shipments: goods are shipped at the Customer’s risk. they will be dispatched through the customer’s chosen car-
rier, or if no carrier is specified, through the cheapest carrier we are aware of, without any responsibility on our part. 
Before taking delivery of the goods from the courier, the customer must check that the shipment is complete and in 
perfect condition; in the event of delay, damage or loss in transit, all relative actions against the carrier must  be taken 
by the Customer.

2 - delivery: delivery dates are approximate. any delays shall not constitute grounds for claims for damages or enti-
tlement to compensation or to cancel the order. partial shipment of orders is permitted.

3 - Warranty: our products are guaranteed for 12 months. the warranty does not cover any malfunctions due to 
improper use, negligence or tampering, and no liability for direct or indirect damage is accepted. all parts subject to 
normal wear and tear are also excluded from the warranty. material dispatched to use for repair must be delivered to 
our factory freight prepaid.

4 - orders: no orders for amounts of less than € 300,00 are accepted. In the event that it becomes essential to ship 
orders of less than € 300,00 net, a charge of € 10,00 will be made as a contribution to our expenses. All orders are 
received with the clause “subject to the company’s approval”.

5 - payments: any complaints must reach monaldi professional team s.r.l. within 8 days after receipt of the goods. 
Payments must be made directly to our registered office on the agreed conditions. No deductions or rounding-down 
is accepted, in any circumstances. in the event of late payment, monaldi professional team s.r.l. reserves the right to 
charge interest at the current rate, and related expenses, with effect from the day after the agreed payment day.

6 - returns: any returns of spare parts and accessories must have our written authorisation. 10% will be deducted 
from the refunds for returned materials to cover our expenses. returned goods must be shipped freiGht prepaid to 
our factory, and must be suitably packed and protected.

7 - liaBility: monaldi professional team s.r.l. is relieved of all responsibility and obligations with regard to accidents 
involving injury or damage, through or during use of the equipment, due or in relation to the same.

8 - reGistered offiCe: the pesaro law Court shall have sole jurisdiction in the event of any disputes.

9 - all technical features and illustrations in this catalogue are merely indicative and maybe subject to change without 
notice at any time, because of technological innovation and / or commercial policy changes.
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La qualité n’est pas fortune, 
mais le résultat d’efforts 
continues et intelligents. 
La qualité est la seule valeur qui 
apporte une vraie récompense.

La calidad no se consigue
por fortuna sino que es 
el resultado de esfuerzos 
continuos e inteligentes.
La calidad es el ùnico valor
que premia.

Die Qualität ist nicht Glück,
sondern das resultat von

Vernunftigen Anstrengungen.
Qualität ist der einzige 

Wert, der sich lohnt.
 

A qualidade nao é uma 
sorte mas sim o resultado 
de um esforco inteligente.

A qualidade é o único 
valor que premia.

˜

,

Kvalita nenì stetsì, 
ale vysledek 

inteligenthìho usilì.
Kvalita je jedinou 

hodnotou, která 
vyznamenává

^

,

La qualità non è fortuna, ma il risultato di sforzi continui 
ed intelligenti. La qualità è l’unico valore che premia.

Quality is not fortune, 
but the result of continuos 
and intelligent efforts.
Quality is the only merit 
that rewards.

www.monaldi.com  -  e-mail: info@monaldi.com
Tel. +39 0721 41 88 10 - fax 45 55 56  - Via Lazio, 9 - 61122 Pesaro




